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Алёна Полякова
Упражнения по итальянской

грамматике для перевода
Книг с упражнениями по грамматике итальянского языка

много. Данная книга предлагает вам переводить предложения с
русского на итальянский, отталкиваясь от грамматических тем.
Например, если раздел книги называется "Повелительное наклонение,
то результатом вашего перевода должны быть предложения в
повелительном наклонении, а если раздел называется "Местоимения
в форме непрямого дополнения"  – то, соответственно, любое
предложение, переведённое вами, в результате должно содержать хотя
бы одно такое местоимение.

Упражнения разбиты по уровням знания языка, дополнительно
прилагаются несколько упражнений на укрепление словарного запаса.

Для уровней с А1 по начальный В2.



А.  Полякова.  «Упражнения по итальянской грамматике для перевода»

6

 
1. Уровень А1

 
 

1.1. Настоящее время (il presente indicativo)
 

1. Антония и Карло танцуют каждую субботу вместе.
2. Франко пишет романтические стихи.
3. Доктор Россини, Вы работаете завтра целый день?
4. Вы со Стефанией идёте домой?
5. Каждое утро я бегаю в парке один час.
6. Я и мои друзья ищем хорошие книги, чтобы почитать.
7. Антонелла убирает в квартире 2 раза в неделю.
8. Студенты читают много книг.
9. Лиза встречает друзей на площади.
10. Каждое утро Розетта ест один круасан и пьёт одну чашку капучино.
11. Лучия и Джанлука живут в центре.
12. Джанни, что ты предпочитаешь? Чай или капучино?
13. Студенты посещают курс итальянского.
14. На завтрак я всегда ем слишком много печенья.
15. В баре Мартина заказывает 2 кофе.
16. Филиппо, возьмёшь бутерброд? Он со свежим прошутто.
17. Мы с Паоло не очень любим кофе после обеда.
18. Филиппо ищет ключи от дома.
19. Антонелла и Марта покупают много вещей.
20. Вы с Симоной живёте недалеко от центра.
21. Мы с Лукой учимся в библиотеке.
22. Ребята, вы работаете весь день?
23. Я звоню моей матери каждый день.
24. Мы заканчиваем работать в 8 вечера.
25. Луиджи, пообедаем вместе?



А.  Полякова.  «Упражнения по итальянской грамматике для перевода»

7

 
1.2. Возвратные глаголы (i verbi riflessivi)

 
1. Я каждое утро просыпаюсь в 8.
2. Франка чистит зубы в 8.30, а ты? Во сколько ты чистишь зубы?
3. Франка причёсывается в 7.50.
4. Джанни бреется в 8.45.
5. Мы красимся в 10.15.
6. Фидо засыпает в полночь. А вы? Во сколько вы засыпаете?
7. На карнавале дети надевают смешные маски.
8. Каждое утро Луиджи просыпается рано, чтобы пойти на работу.
9. Анна и Франческа засыпают рано каждый вечер.
10. Ребята, сколько раз в день вы принимаете душ?
11. Когда я иду в отпуск, я каждое утро встаю поздно.
12. Марио, ты бреешься каждый день?
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1.3. Прилагательные (gli aggettivi)

 
1. Марко – итальянец.
2. Эта мебель – старинная.
3. Джанни и Лука – симпатичные.
4. Изабелла – высокая.
5. Риккардо – неприятный.
6. Джун – японка.
7. «Божественная комедия» – знаменитое произведение.
8. Рон и Сэм – англичане.
9. Рим – хаотический город.
10. Эмма и Лучана – весёлые.
11. Анна – приятная и жизнерадостная девушка.
12. Джованни пишет очень хорошие стихи.
13. Лука водит быструю машину.
14. Франческа и Джованни живут в очаровательном здании.
15. В этом университете есть студенты по-настоящему умные.
16. Жарко, надену лёгкие брюки.
17. Анна – девушка очень худенькая.
18. Марина – девушка с длинными волосами.
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1.4. Прошедшее время (il passato prossimo)

 
1. Рита и Марчелло посмотрели вчера в кино хороший фильм.
2. Я до сих пор не купил последнюю книгу Умберто Эко.
3. Дети, вы закончили делать домашние задания?
4. На прошлых выходных студенты ходили гулять (выходили) каждый вечер.
5. Рита, сколько ты заплатила за эту красивую шляпку?
6. Марко заказал очень вкусный ужин.
7. Мария и Летиция пришли с опозданием на лекцию.
8. Мы с Рикардо танцевали весь вечер на дискотеке.
9. Джованни, ты вчера вечером встретил твоих друзей?
10. Лоренцо и Мария уехали в отпуск.
11. Риккардо, где ты был весь вечер?
12. Мария прочитала вчерашнюю газету.
13. Синьоры Россини прожили всю жизнь в Риме.
14. Марта, я вчера не сказал тебе всей правды.
15. Валентина предложила мне ужин.
16. Вчера вечером я сел в поезд в 9:30.
17. Роберто и Мария долго гуляли в парке.
18. Марко, я остался на два часа, чтобы тебя ждать!
19. Анна, зачем ты сюда пришла?
20. Лука и Марчелла спросили у официанта блюда дня.
21. Рита выиграла медаль в соревновании.
22. Мартино, ты положил все книги в рюкзак?
23. Вчера утром Лорелла встала в 9.00.
24. Для праздника в субботу вечером Луиза и Анна надели элегантные платья.
25. Сегодня утром я опаздывал, и поэтому не принял душ.
26. Марко, что случилось с твоими волосами? Ты утром не причесался?
27. Для гонки в прошлом месяце мы с моим братом тренировались 2 раза в день.
28. Я очень устала. Вчера вечером я заснула очень поздно.
29. Анна, Рита, как вы оделись на собеседование?
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1.5. Модальные глаголы: хотеть, мочь и быть
должным (i verbi servili: volere, potere e dovere)

 
1. Мартина должна заниматься для экзамена по математике.
2. Джулио и Арианна хотят поехать в отпуск в Пулью.
3. Мама, я могу остаться дома сегодня? Я себя плохо чувствую.
4. Франческо, Марио, можете мне помочь завтра с переездом?
5. Я не хочу выходить сегодня вечером. Я устала.
6. Ребята, на этих выходных вы должны убрать в квартире.
7. Марта, хочешь прийти сегодня ко мне на ужин?
8. Студенты должны принести курсовую работу завтра.
9. Завтра у меня экзамен, сегодня я должен весь день заниматься.
10. Какой беспорядок, Мартина! Ты должна немедленно убраться в комнате, иначе

сегодня вечером не пойдёшь гулять!
11. Я знаю, что ты себя плохо чувствуешь. Я хочу зайти навестить тебя сегодня после

обеда.
12. Дети, вы можете тихо, пожалуйста? У меня болит голова.
13. Студенты должны немедленно принести документы в секретариат, иначе они не смо-

гут сдавать экзамен.
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1.6. Важные неправильные

глаголы (i verbi irregolari importanti)
 

1. Марчелла ходит в кино каждую субботу.
2. Энрика со своей мамой делают покупки в торговом центре.
3. Лучана, ты идёшь сегодня вечером в кино? Мы хотим пойти с тобой.
4. Преподаватели всегда дают слишком много книг для изучения.
5. Ты знаешь, что Рита встречается с Альберто?
6. Каждый день студенты ходят есть в столовую.
7. Лючия, Франческа, вы пойдёте гулять с нами сегодня вечером?
8. Директор не придёт на совещание сегодня после обеда.
9. Каждое утро я хожу в офис в 9.
10. Мои друзья говорят, что этот университет очень престижный.
11. Мои друзья всегда ходят на дискотеку потанцевать.
12. Луиджино, ты не говоришь правды!
13. Изабелла и Рита ходят гулять со своими парнями каждый вечер.
14. Анна, ты придёшь завтра на празднование моего дня рождения?
15. Альберто, с кем встречается твоя сестра?
16. Преподаватели говорят, что экзамен очень лёгкий.
17. Франка, куда ты пойдёшь вечером ужинать?
18. Каждый вечер перед сном я принимаю горячий душ.
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1.7. Местоимения в функции прямого

дополнения (i pronomi diretti)
 

1. Мне очень нравятся романтические стихи. Я их читаю каждый вечер.
2. Джованотти поёт очень красивые песни. Все их знают.
3. Что делают студенты со всеми этими книгами? Они должны их читать для экзаменов.
4. Где ты встретишь нас с Лукой? Я вас встречу перед банком.
5. Ты где? Я здесь. Ты меня не видишь?
6. Студенты приготовили ужин. И потом его съели.
7. Я купила новую сумку. Я за неё заплатила 30 евро.
8. Каждый день я выпиваю как минимум один кофе. Я его покупаю в «Старбаксе».
9. Франко, тыы нужен нам с Ритой. Когда ты нам поможешь с переездом?
10. Кому ты подаришь цветы на день святого Валентина? Естественно, я их подарю своей

девушке!
11. Где ты потерял сумку? Я её потерял в ресторане.
12. Студенты закончили домашние задания? Нет, они их не закончили.
13. Алло? Джорджия? Ты меня слышишь?
14. Я закончил писать курсовую работу. Сейчас я должен послать её преподавателю.
15. Для праздника Серена купила туфли на каблуке, но я уверена, что она их не наденет.
16. – Мама, мы хотим мороженое! – Нет, дети, сегодня я вам ничего не куплю!
17. Моя собака очень ласковая и я её очень люблю.
18. Я ищу своего парня и вижу его в баре.
19. Бабушка очень терпеливая, но мы её сердим.
20. В классе Мартина и Роберто поднимаюют руку. Учительница приглашает их задать

вопрос.
21. Сегодня после обеда по телевизору очень интересная передача. Мы смотрим её все

вместе.
22. Я посмотрел фильм и нашёл его очень скучным.
23. Я купил журналы. Почему ты их не читаешь?
24. Не нахожу моих солнечных очков. Кто их видел? Ты их взял?
25. Я увидел Марию на улице и позвал её.
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1.8. Притяжательные прилагательные (gli aggettivi posessivi)

 
1. Мой парень Марко очень милый.
2. Ваши подруги – весёлые.
3. Роберто, твой сосед по комнате немец?
4. Джулия встречает своего преподавателя по математике перед экзаменом.
5. Наши друзья сегодня в библиотеке.
6. Рита звонит по телефону своей подруге.
7. Джованни и Роберта видят их соседку в центре.
8. Ваши одноклассники – симпатичные.
9. Наш автомобиль сломан.
10. Ваши велосипеды слишком быстрые.
11. Франческа едет на работу на своей машине.
12. Мы используем наш компьютер, чтобы делать домашние задания.
13. В субботу вечером ты встречаешь твоих друзей на вокзале.
14. Завтра я еду в отпуск, но мой чемодан ещё не готов.
15. Студент изучает свою лекцию перед экзаменом.
16. Джулио, где живёт твой друг Паоло?
17. Я больше не нахожу мой сотовый.
18. Валерия, как зовут твоего парня?
19. Преподаватель встречает своих студентов в библиотеке.
20. Мария, Лаура, где ваши туфли?
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2. Уровень А2

 
 

2.1. Условное наклонение, настоящее
время (il condizionale presente)

 
1. Марта убралась бы в квартире, но у неё нет времени.
2. Альберто, что бы ты сделал на моём месте?
3. Студенты организовывали бы одну вечеринку в неделю, но они должны заниматься.
4. Со ста тысячами евро я бы купил дом побольше.
5. Антонелло, ты сменил бы место работы?
6. Мы с луизой поехали бы в отпуск, но у нас нет денег.
7. Ребята, пойдёмте со мной? Мне нужна помощь.
8. Эмма пошла бы погулять, но она должна ещё закончить работу.
9. Анна и Мария купили бы новую квартиру, но она стоит слишком много.
10. Луиджи, ты мне поможешь передвинуть эту мебель?
11. Сегодня мне бы хотелось пойти в кино.
12. Ребята, вы не будете так добры купить мне газету?
13. Эмма и Франко хотели бы пожениться, но у них нет ещё постоянной работы.
14. Николетта с удовольствием ушла бы в отпуск, но она должна работать.
15. Профессор Марини, у вас не будет времени для встречи завтра после обеда?
16. С деньгами от лотереи Луиджи должен бы купить квартиру чисто для себя.
17. Дети, вы не могли бы тихо, пожалуйста?
18. Без вашей помощи сегодня меня бы тут не было.
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2.2. Будущее простое время (il futuro semplice)

 
1. Завтра Аннамария пойдёт в кино с подругами.
2. Вы с Мирко вместе сможете поиграть в футбол завтра.
3. Вечером у моих друзей не будет много времени, чтобы заниматься.
4. Завтра мы останемся дома на весь день.
5. Джанни, пойдёшь в кино с нами?
6. Студенты будут сдавать экзамены в конце семестра.
7. Джулия приедет нас навестить в следующем месяце.
8. Ребята, поедете в путешествие со мной следующим летом?
9. В следующшем году я буду искать новую работу.
10. Карло хочет стать адвокатом. В следующем году он поступит на юридический факуль-

тет.
11. Мне очень нравится читать. Возьму книгу в библиотеке.
12. Если на этих выходных будет хорошая погода, пойдём на прогулку в парк.
13. Я голоден как волк! Закажу немедленно пиццу «4 сезона».
14. Это мой последний семестр. В мае я получу диплом.
15. На следующей неделе Франческа будет сдавать очень важный экзамен.
16. Завтра вечером студенты встретятся, чтобы обсудить окончательный проект.
17. На следующей неделе мы с Изабеллой выпьем кофе вместе.
18. Джулиана и Паоло, куда вы поедете в отпуск?
19. Новый фильм Соррентино выйдет в марте.
20. Вечером приготовлю очень вкусный ужин для моего мужа.
21. Лука, Джанни, что вы будете делать после университета?
22. В следующем месяце мы с Анной начнём курс танго.
23. Роберто и Лучана в отпуске, несомненно, развлекутся.
24. Рита, ты мне поможешь переехать?
25. Лаура вернётся из отпуска послезавтра.
26. Я с моей девушкой отправляемся в Париж завтра утром.
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2.3. Прошедшее незаконченное время (l’imperfetto)

 
1. Ребёнком Марта посещала частную школу.
2. Маленькими мы плавали в море.
3. В молодости мой дядя долго гулял вдоль реки.
4. Коты спокойно спали в саду.
5. Обычно на море я вставал рано по утрам.
6. Каждое утро мой отец выходил, чтобы купить газету.
7. Детьми мы с Луиджи играли вместе в футбол.
8. Каждые выходные вы ходили одни в кино.
9. Маленькой, когда ты была рассержена, всегда мне плохо отвечала.
10. Девушки всегда элегантно одевались на деревенский праздник.
11. Моя мать готовила лазанью каждое воскресенье.
12. Мои братья всегда играли в карты с друзьями.
13. Я играл на скрипке каждый вечер.
14. Ты с твоим отцом рыбачили на озере каждое лето.
15. Мы с моей сестрой пили шампанское на каждой вечеринке.
16. Мой дедушка писал стихи на диалекте.
17. Ты гулял в парке по воскресеньям.
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2.4. Прошедшее или прошедшее незаконченное?

(Il passato prossimo o l’imperfetto?)
 

1. Ребёнком Марко ездил в школу по утрам на велосипеде.
2. Вчера Анна смотрела драматический фильм.
3. Паоло, ты сделал домашние задания на выходных?
4. Пока ты ел, я смотрел телевизор.
5. В молодости моя мать всегда курила много сигарет.
6. В прошлое воскресенье Анджела и Лучия долго гуляли.
7. Вы помыли вчера вечером посуду?
8. В молодости Томмазо был очень красив.
9. Кто вчера вечером звонил?
10. Маленькими Лука и Мартино ругались из-за чего угодно.
11. В прошлом году в отпуске я очень расслабился.
12. Вчера вечером мы с Ритой пошли погулять с нашими друзьями.
13. Аннамария, какой ты была ребёнком?
14. Вчера шёл дождь весь день.
15. В субботу вечером Летиция и Марчелло пришли поздно на спектакль.
16. Пока я говорил по телефону, пришла Паола.
17. Пока муж накрывал на стол, жена готовила.
18. Когда я вышел, шёл дождь.
19. По дороге в школу я видел дорожную аварию.
20. По дороге в школу, я видел каждый день твою сестру на автобусной остановке.
21. Серджио ничего не ел, потому что ему было плохо.
22. Когда я жил в Чили, я ходил в школу с февраля по ноябрь.
23. Когда Роза работала на семью Д’Анджело, она достаточно хорошо зарабатывала.
24. В то время как преподавательница объясняла, Мартин начал кричать.
25. Поскольку была хорошая погода, мы быстро отправились на море.
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2.5. Повелительное наклонение (l’imperativo)

 
1. Марта, иди сюда сейчас же!
2. Дети, идите немедленно домой!
3. Джованни, тихо, умоляю!
4. Марио, выйди сейчас же из туалета!
5. Ребята, будьте внимательны, преподаватель объясняет!
6. Рита, имей терпение! Сейчас иду.
7. Студенты, будьте всегда серьёзными и ответственными в вашей школьной работе!
8. Луиджи, скажи правду! Кто взял мои деньги?
9. Марко, Джанни, будьте внимательны!
10. Пьеро, расскажи спокойно, что случилось.
11. Роберто, не бойся!
12. Дети, спите спокойно! Гроза закончилась.
13. Рита, войди немедленно в дом! Ужин готов.
14. Друзья, не уходите без меня!
15. Синьора, сделайте мне одолжение!
16. Профессор, повторите вопрос!
17. Синьор Бьянки, располагайтесь в зале!
18. Синьора Мартини, пройдите со мной!
19. Синьорина, заходите уже, директор Вас ждёт!
20. Синьор директор, примитие немедленно решение!
21. Учительница, пожалуйста, скажите мне оценку, которую я получил на экзамене!
22. Синьор Костатини, будьте так добры, помогите мне! Мне это нужно.
23. Добрый день, дайте мне 200 г прошутто.
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2.6. Настоящее продолженное время (il presente progressivo)

 
1. Обычно Луиза встаёт в 7:30. Но сегодня Луиза не работает и в 9:00 ещё спит.
2. Обычно Мария и её семья завтракают дома, но этим утром они завтракают в баре.
3. В течение недели Стефания в офисе, но сегодня Стефания организует праздник к сво-

ему дню Рождения .
4. Обычно мама Марко смотрит вечером телевизор. Но этим вечером она готовит для

Марко торт.
5. По вечерам Джанфранко с братьями пьют горячий травяной отвар перед сном. Но этим

вечером они пьют вино.
6. Обычно Пьерлуиджи идёт спать в 11:00, но сейчас полночь и он танцует с друзьями.
7. Джулия со своим мужем сейчас едят в очень элегантном ресторане.
8. Вечер, Мартина в своей комнате и рассматривает вещи в своём гардеробе.
9. Лучио весь вечер ищет поводок своей собаки Польдо.
10. В день перед рождеством моя мать в супермаркете делает покупки.
11. Этим утром дети в парке и играют в футбол.
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2.7. Частичные артикли (gli articoli partitivi)

 
1. Ты всегда делаешь ошибки в задании по математике.
2. На полке есть книги.
3. Роберто, пожалуйста, купи фрукты в супермаркете.
4. В субботу вечером на площади будут культурные мероприятия.
5. В Париже мы купили дорогие сувениры.
6. Я бы хотел бутерброды с прошутто и кока-колу на мой день рождения.
7. В пасту нужно добавить соль.
8. Здесь девушки, которые тебя ищут.
9. В воскресенье дальние родственники приедут навестить меня.
10. В гардеробе Джованни есть цветные футболки.
11. Вчера в парке я встретил некоторых милых джентльменов.
12. Пришли кое-какие подарки к твоему дню рождения.
13. Лучия проводит несколько часов на телефоне с подругами.
14. Есть ещё немного салата в холодильнике.
15. Некоторые студенты не участвовали в манифестации.
16. У тебя есть немного сахара, чтобы одолжить мне?
17. Я не могу пойти в кино с тобой, я должен ещё сделать кое-какие задания.
18. Марта написала несколько открыток своим подругам.
19. Некоторые мои подруги в школе танцев.
20. Мария показала мне кое-какие забавные видео.
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2.8. Местоимения в функции непрямого

дополнения (i pronomi indiretti)
 

1. Лука и Марко ещё не дома, сейчас я им позвоню.
2. Учитель по математике вызвал мою мать и сказал ей, что я недостаточно занимаюсь.
3. Я поругался с Луизой. Больше ей не звоню!
4. Твои бабушка и дедушка очень обходительные, я хочу подарить им коробку шоколад-

ных конфет.
5. Ты знаешь Алессандро? Да, я его очень люблю (как друга).
6. Завтра наш день рождения и мама нам приготовит вкуснейший торт.
7. У Луиджи много проблем и мы протянем ему руку помощи.
8. Мы ездили в путешествие в Испанию и нам очень понравилось.
9. Когда я увижу Николетту, я посоветую ей прочитать твою книгу.
10. Мария её позвонила и сказала ей, что хочет подарить ей 2 билета в кино.
11. Ты написал ребятам? Да, я им написал вчера вечером.
12. Вчера на улице я встретила Джованни и представила ему моего парня.
13. Роберто мне звонил много раз, но я ему не ответила.
14. Какое ужасное событие для твоей мамы! У неё украли кошелёк.
15. В пекарне мы спросили канноли, но нам сказали, что они закончились.
16. Николя получил диплом. Его отец подарит ему новый компьютер.
17. Ребята, я вам писал много раз, но вы мне никогда не отвечали.
18. Карла наша большая подруга. Она нас очень любит.
19. Я хорошо знаю твою сестру. Иногда я ей звоню.
20. Когда я нашёл адрес электронной почты Джанпаоло, я ему сразу же написал.
21. Мы слишком много съели! Обед, который ты нам приготовил, нам очень понравился.
22. Роберто, ты кажешься уставшим. Что у тебя случилось?
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2.9. Частицы ci и ne (le particelle ci e ne)

 
1. Я была в Париже и хочу вернуться туда в следующем году.
2. Как ты добираешься до вокзала? Я иду туда пешком.
3. Сколько книг ты прочитал в этом году? Я их много прочитал.
4. Пойдёшь в кино с нами? Нет, я не могу пойти.
5. Сколько у тебя братьев? У меня один.
6. Ты встретил моих университетских друзей? Да, одного встретил.
7. Поедем в кемпинг и останемся там на неделю.
8. Вы каждый день занимаетесь в библиотеке? Нет, мы там занимаемся только по втор-

никам.
9. Этот поезд очень неудобный, но я всё равно на нём езжу.
10. Что ты кладёшь в кофе? Я туда добавляю немного молока.
11. Ты знаешь, куда ушёл Луиджи? Нет, я ничего об этом не знаю.
12. Ты видел жену Джорджио? Что ты о ней думаешь?
13. Лука, пожалуйста, принеси мне мои очки, я без них не вижу.
14. Хочу организовать хорошую вечеринку. Что ты об этом скажешь?
15. Курить это вредно, но я не могу делать этого меньше.
16. Синьоры Росси уехали в Нью-Йорк, но , разумеется, они сюда вернутся.
17. Я устал заниматься. Больше не могу!
18. Чтобы изготовить хорошую пасту, нужны свежие яйца.
19. Я проводила моего мужа на вокзал и уже по нему скучаю.
20. Что ты думаешь,если завтра мы пойдём поужинаем куда-нибудь?
21. Я очень забочусь о том, чтобы получить хорошую оценку по итальянскому.
22. Я сдал экзамен, но там были ошибки. Я их сделал пять.
23. Я живу в Милане много лет. Мне здесь по-настоящему хорошо.
24. Вчера вечером Лаура ушла с вечеринки рано. Она была очень уставшей.
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2.10. Безличные глаголы (I verbi impersonali)

 
1. Трудно учить древнегреческий.
2. Понятно, что никто не хочет выходить.
3. Если будет снег, лучше оставаться дома.
4. Кажется, что вечер удался.
5. Важно, прежде всего, участвовать в событии.
6. В этом году вообще не было дождя.
7. Лучше всего путешествовать вторым классом.
8. Полезно слушать советы друзей.
9. Говорится, что, кто находит друга – находит сокровище.
10. Когда мы должны выйти, всегда идёт дождь.
11. В этом университете необходимо много заниматься.
12. Когда пойдёт снег, мы пойдём кататься на лыжах.
13. Гремит гром уже полчаса, но гроза ещё не началась.
14. Непрерывно шёл град, уничтожая урожай.
15. В этом районе невозможно спать из-за шума.
17. По телевизору рассказывают слишком много лжи. Нужно быть внимательным.
18. В этой траттории хорошо кормят.
19. Об этом аргументе в последнее время много спорили.
20. Понятно, что кризис ударяет по самым слабым людям.
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3. Уровень В1

 
 

3.1. Давнопрошедшее время (il passato remoto)
 

1. Итало Кальвино написал роман «Тропа паучьих гнёзд» в 1947 г.
2. Согласно легенде, Ромул основал Рим 21 апреля 753 г. до н.э.
3. Художник Леонардо да Винчи написал картину “Тайная вечеря” между 1495 и 1498 гг.
4. Вторая мировая война закончилась в 1945 г.
5. Французская революция продолжалась с 1789 по 1799 гг.
6. Данте был средневековым поэтом.
7. В 1543 г. Коперник продемонстрировал гелиоцентрическую систему и перевернул

взгляд на мироустройство.
8. Луиджи Пиранделло выиграл Нобелевскую премию по литературе в 1934 г.
9. 31 октября 1517 г. Мартин Лютер инициировал протестантсткую реформу.
10. Иоганн Гутенберг изобрёл печать примерно в 1440 г.
11. Писатель Эрнест Хемингуэй умер в 1961 г. в возрасте 61 год.
12. Западная Римская империя пала в 476 г. н.э.
13. Наполеон проиграл битву при Ватерлоо в 1815 г.
14. 12 октября 1492 г. Христофор Колумб открыл Америку.
15. Джордж Вашингтон и Абраам Линкольн были президентами Соединённых Штатов.
16. 21 июля 1969 г. Нил Армстронг ступил на Луну.
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3.2. Предлоги, ч. 1 (le preposizioni p. 1)

 
1. Пьеро встречает друзей в центре.
2. Серена и Лоренцо ходят в кино каждую субботу.
3. Филиппо идёт к окулисту, потому что плохо видит.
4. Я устал. Сегодня я хочу рано пойти в постель.
5. Каждое утро Сюзанна в баре пьёт капучино.
6. После лекций студенты идут в столовую за тарелкой вкусной пасты.
7. В университете Луиза посещает много интересных курсов.
8. Лучана в Италии в отпуске.
9. Пойдёшь со мной в пиццерию? Я голоден!
10. Лоренцо из Турина, но сейчас он живёт в Париже.
11. Я каждый день хожу в столовую, чтобы поесть с другими студентами.
12. Студенты посещают много курсов в университете.
13. Ганс приехал из Берлина, из Германии.
14. Мы ходим в центр за покупками во время выходных.
15. На завтрак я всегда ем печенье.
16. Завтра мы идём в кино с Маурицио, это один парень из Неаполя.
17. Американцы любят ходить в спортивный зал, в то время как итальянцы предпочитают

играть в футбол.
18. Завтра мы отправляемся в Милан на поезде.
19. Джованни готовит ужин для своих друзей дома.
20. Ключи от офиса на столе.
21. Каждое воскресенье я хожу на обед к моей матери.
22. Каждое утро Анна и Патрицио выходят из дома, чтобы идти на работу.
23. В доме Марты много книг.
24. Я должен пойти в банк, чтобы снять деньги.
25. Поедем в центр на автобусе или пешком?
26. Чтобы приехать в офис, я должен сесть на автобум номер 10.
27. Джанни, ты хочешь поиграть в теннис со мной или ты предпочитаешь пойти в бас-

сейн?
28. У марчеллы много дел. Она всегда заканчивает работать в полночь.
29. Лука приходит на лекцию всегда с опозданием.
30. В библиотеке я нашёл много интересных книг для моего исследования.
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3.3. Предлоги, ч. 2 (le preposizioni p. 2)

 
1. Мне очень нравится шоколадное мороженое.
2. Я хожу к стоматологу два раза в год.
3. Когда он ходит в кино, Лука всегда смотрит документальные фильмы.
4. Газета на кухонном столе.
5. Франко часто выходит со своими друзьями, и они идут на дискотеку или в бар.
6. Зимой я всегда надеваю шерстяной свитер.
7. Утром у меня никогда нет времени поесть, потому что я должен быть в офисе в 8:00!
8. Поезд на Рим отправляется в 11:15.
9. Когда Анна ходит в ресторан, она часто заказывает спагетти аррабьята.
10. Николя, у тебя есть телевизор в спальне?
11. Мы организовали вечеринку-сюрприз на день рождения Марии.
12. Автобусный билет действителен час.
13. Мартина играет в волейбол два раза в месяц.
14. Лучия и Джанлука говорят по телефону каждый вечер.
15. После лекции по истории я пойду домой заниматься.
16. Я бы пошёл в кино с тобой, но у меня нет времени.
17. Вчера вечером Джорджия и Лучия взяли такси, чтобы вернуться домой. Была пол-

ночь, и в этот час нет автобусов.
18. Во сколько ты закончил заниматься?
19. Марта работает слишком много, у неё нет даже немного времени, чтобы выйти с

друзьями.
20. После решений ректора, студенты начали протестовать на площади.
21. Книга по математике стоит слишком много, предпочитаю взять ту библиотечную.
22. Вчера вечером в поезде я встретил одну очень милую синьору из Генуи.
23. Я не думаю пойти на вечеринку по случаю дня рождения Роберто. У меня экзамен

на следующий день.
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3.4. Относительные местоимения (i pronomi relativi)

 
1. Девушки, которых ты мне представил, милые.
2. Мы прочитали в газете новости, о которых ты говорил вчера.
3. Марчелло – милый парень, которого я часто угощаю кофе.
4. У студентов много экзаменов, которые трудны.
5. Филиппо – привлекательный парень, с которым Марта выходила в пятницу.
6. Студенты, с которыми мы познакомились вчера, умные.
7. Девушка, которую любит Марко, по-настоящему красива.
8. Я не нахожу ключей от дома, которые я положил в сумку минуту назад.
9. Марта – девушка, которой Роберто звонит каждый день (глагол telefonare).
10. Марта – девушка, которой Роберто звонит каждый день (глагол chiamare).
11. Самолёт, на котором мы летели, новый.
12. Мартина – девушка, которой я одолжил книгу по итальянскому.
13. Мама вернулась в момент, в который дети ругались.
14. Вот билеты на самолёт, которые я купил для нашего путешествия.
15. Франка выпила напиток, который был очень крепким.
16. Что это за подарок, который ты хочешь мне купить?
17. Я знаю магазин, в котором ты можешь найти исключительные скидки.
18. Энцо – это парень, которому я сегодня вечером предложил аперитив.
19. Это – преподаватель, для которого я должен написать курсовую работу.
20. Марта выпила кофе, в котором было слишкоммного сахара.
21. Я обязательно должен купить книгу, о которой ты мне говорил.
22. Университет, в котором мы учимся, очень престижный.
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3.5. Предпрошедшее время (il trapassato prossimo)
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